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Procès verbal de la 92e Assemblée générale
du 6 mai 2006 à Cerlier

10h.30 Distribution des cartes de votes (manquent, excusés UGS et
LS, non-excusés HC Blau-Weiss Olten et GIH)

11h.05 Début de l’AG

1. Salutations
Jürg Rickli salue les délégués présents, ainsi que le Président de la
commune de Cerlier, M. Ueli Salzmann. Ensuite, le Président de la
commune M. Ueli Salzmann salue toutes les personnes présentes,
relève les atouts de Cerlier et salue particulièrement que SWISS
HOCKEY tienne son AG à Cerlier.

2. Désignation des scrutateurs
Jaap ten Sijthoff signale que 84 voix sont présentes et qu’il faut 43 
votes pour une majorité simple, 57 pour une majorité des deux tiers.
Pius Rogenmoser (BHC), Christian Bossard (RWW) et Linus Angst
(HCW) sont désignés comme scrutateurs.

3. Adoption du PV de la 91e AG du 5 novembre 2005 à
Olten

Le PV est adopté à l’unanimité.

4. Adoptions des rapports annuels
4.1 du Président
4.2 du secrétaire général
4.3 de le commission administrative
4.4 de la commission de la jeunesse et du sport de masse
4.5 de la commission des compétitions
4.6 de la commission de la formation et du perfectionnement
4.7 de la commission disciplinaire

Tous les rapports sont votés séparément. Ils sont tous adoptés à
l’unanimité. 

5. Comptes annuels
5.1 Présentation
Matthias Moser commente les comptes qui sont dans les mains des
délégués et affirme que les liquidités en fin d’année diminuent



Swiss Hockey
Geschäftsstelle

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Schweizerischer Landhockey-Verband / Ligue Suisse de Hockey sur Gazon / Lega Svizzera di Hockey su Prato

Office: Hammerstr. 58, 8032 Zürich Switzerland Tel. +41 43 499 87 50 Fax +41 43 499 87 52
Migrosbank 8032 Zürich, Clearing-Nr. : 8401, Konto-Nr. : 16 723 044 72

info@swisshockey.org http://www.swisshockey.org

2

unsere Partner

sérieusement. Il juge positivement que la morale de paiement des
clubs se développe bien et que les dettes diminuent.
Au vu du bilan Matthias Moser présente les diverses participations des
sponsors et démontre de manière indiscutable que la banque Migros
et BDO sont les plus gros sponsors de SWISS HOCKEY. Il y a
toujours aussi des sponsors qui s’engagent pour un évènement
particuliers (par exemple Hadimec pour Rome).
Les délégués n’ont aucunes remarques ou questions à la suite de la 
présentation de Matthias Moser.

5.2 Rapport des vérificateurs de comptes
Gaudenz Waldvogel (également au nom de Daniel Pfister):
„Comme vérificateurs, nous avons contrôlé les écritures et les
comptes (bilan et situation) de la Ligue suisse de hockey pour l’année 
civile terminée le 31 décembre 2005.
Pour la situation annuelle, le comité de la ligue est responsable, alors
que notre travail consiste à les contrôler et à les juger. Nous
confirmons que nous avons les qualifications et l’indépendance légale.
Notre vérification est faite selon les fondements des professionnels
suisses, qui précisent qu’une vérification doit être planifiée et 
exécutées afin que des déclarations mensongères fondamentales
dans les comptes annuels soient reconnues avec une certitude
appropriée. Nous contrôlons les postes et les indications des comptes
annuels au moyens d’analyses et de pointages. Ensuite nous jugeons
comme entité les modes de calculs, les écritures ainsi que la
présentation. Nous avons la conviction que notre manière de travailler
permet un jugement valable.
Nous recommandons d’accepter les comptes annuels présentés. 
Nous remercions le chef des finances Matthias Moser pour son travail
remarquable.“
Applaudissements des délégués.

5.3 Adoption des comptes
Gaudenz Waldvogel recommande d’adopter les comptes. Les 
délégués acceptent à l’unanimité les comptes annuels.

6. Elections
6.1 Tribunal de la ligue
Afin de remplacer le Président du tribunal qui se retire pour raisons de
santé, il faut procéder à une élection complémentaire.
Nicolas Gisin présente Jean-Jacques Martin (SHC), qui, comme
avocat, est déjà actif depuis 12 ans dans le tribunal de la ligue et se
déclare prêt à accepter la charge de Président. Pour renforcer le



Swiss Hockey
Geschäftsstelle

--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
Schweizerischer Landhockey-Verband / Ligue Suisse de Hockey sur Gazon / Lega Svizzera di Hockey su Prato

Office: Hammerstr. 58, 8032 Zürich Switzerland Tel. +41 43 499 87 50 Fax +41 43 499 87 52
Migrosbank 8032 Zürich, Clearing-Nr. : 8401, Konto-Nr. : 16 723 044 72

info@swisshockey.org http://www.swisshockey.org

3

unsere Partner

tribunal de la ligue, Christian Grobet (BBHC), également avocat, se
présente brièvement et se propose pour compléter le tribunal.
Les délégués élisent à l’unanimité Jean-Jacques Martin
(madav@bluewin.ch) comme Président du tribunal de la ligue, ainsi
que Christian Grobet comme membre à l’unanimité. 

7. Propositions
7.1Proposition de calcul d’intérêts
Nicolas Gisin présente sa proposition sur le calcul d’intérêts, relève 
l’intérêt qu’elle représente pour les clubs, mais aussi la hausse de
liquidités pour la ligue.
Thomas Lingg (LSC) annonce que le LSC s’exprime contre cette 
proposition et craint qu’à travers cela les dettes des clubs ne 
diminueront pas, mais au contraire s’accumuleront. 
Paul Niederer (HCO) approuve l’idée de Nicolas Gisin, mais a les
mêmes craintes que Thomas Lingg et propose de compenser les
dettes envers la ligue par la non-attribution de licences. Pierre
Bayersdörfer déclare qu’il se sens très à l’aise avec la proposition,
mais demande que les charges soient annoncées suffisemment tôt
(en juin par exemple) afin que les clubs puissent réagir à temps.
Monica Ravonel (BBHC)s’exprime également de manière très critique
au sujet de la proposition et affirme qu’en Suisse les clubs doivent se
montrer solidaires, en particulier lorsqu’ils sont dans une mauvaise 
situation (dettes). Stefano Pongan (HACL) se range à son avis.
Christian Grobet (BBHC) propose une motion d’ordre demandant le 
splitting de la proposition (vote séparé sur les intérêts positifs et
négatifs).
Jürg Rickli lance un nouvel appel aux clubs pour qu’ils soutiennent la 
proposition, car d’un côté les liquidités de la ligue seraient
augmentées et ainsi de l’argent non utilisablecesserait de se perdre
dans les banques et d’autre part cette règle serait une motivation pour
les clubs à payer leurs dettes.
Tout d’abord la proposition de Christian Grobet (splitting) est mise aux 
voix :
13 voix pour, 65 voix contre et 8 abstentions.
Ainsi, la proposition des intérêts est soumise au vote dans sa forme
initiale :
18 voix contre et 66 voix pour, avec 0 abstentions. De la sorte, la
proposition de Nicolas Gisin sur les intérêts est adoptées.

7.2 Proposition sur la caisse des juniors
Otti Bombitzki présente la proposition de correction du texte déjà
adopté à l’AG d’automne, précise qu’il ne s’agit que d’une correction 
de la formeet que cela n’apporte aucune modification de fonds. 
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Cela précise la forme du décompte avec formulaire et tabelle de
calcul, qui, en forme abrégée, doit également être envoyé aux
caissiers des clubs.

Thomas Lingg demande que les formulaires et les tablelles figurent
sur Internet, ce que Otti Bombitzki confirme.

La proposition dans sa nouvelle rédaction est adoptée à l’unanimité. 

8. Présentation du concept de sponsoring de RWW
Christian Bossard présente le concept de sponsoring de Rotweiss
Wettingen. En plus de l’utilisation des médias, de la couverture 
médiatique, comme instrument important dans le concept complet,
RWW observe d’autres clubs et d’autres sportset copie ce qui a un
sens. Il est évident qu’il faut veiller pour son propre club à ce qui est
utile et transposable, mais de nouveaux concepts ne doivent pas être
inventés chaque jour. La production d’activités communes avec 
UniHockey est intéressante. Il s’agit ici selon Christian Bossard 
d’éviter les craintes de concurrences.
Les personnes intéressées peuvent demander à recevoir la
présentation Powerpoint.

9. Divers
Jürg Rickli rappelle que des actions spéciales, comme le calendrier,
sont budgetées, mais doivent encore être suivies de manière plus
soutenue. Il lui semble qu’il devrait quasiment y avoir la vente d’un
calendrier par licence.
Il estime d’autre part que pour les actions spéciales ce n’est pas 
obligatoirement la vente d’un calendrier, mais bien une possibilité.
Willi Gügi estime qu’une parution du calendrier en août déjà 
augmenterait certainement le résultat, car d’autres vendeurs vendent 
déjà le leur.
Christian Bossard ajoute qu’il serait utile de trouver un sponsor pour
ce calendrier.

Jürg Rickli rend les délégués attentifs au fait que du 6 au 17
septembre 2006 le championnat du monde hommes aura lieu à
Mönchengladbach/Allemagne, ce qui est une occasion unique de voir
du hockey de pointe près de chez nous et que l’on devrait au moins 
essayer d’assister au week-end des finales.

Jürg Rickli explique que depuis déjà deux ans le Suisse Jean-Pierre
Strebel fonctionne comme chef des finances de la FIH ad intérim et
que jusqu’à présent SWISS HOCKEY s’est abstenu d’une 
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recommandation auprès de la FIH, car Jean-Pierre Strebel vient du
sport cycliste et que c’est donc un fonctionnaire inconnu de SWISS
HOCKEY.
Entre temps, on a pu découvrir Jean-Pierre Strebel comme
personnalité compétente; ses références du cyclisme le confirment.
Ainsi SWISS HOCKEY proposera et recommandera Jean-Pierre
Strebel au congrès FIH de novembre 2006 à Londres.

10. Lieu et date de la 93e AG
 Automne 2006 : 28.octobre à Tannenhof/Gampelen (10 km de

Cerlier)
 Printemps 2007 : Servette HC, Genève
 Automne 2007 : HC Wettingen

11. Appel final et restitution des cartes de votes
Jürg Rickli remercie les délégués pour leur coopérativité et les invite
au nom du Piranhas HC Erlachà l’apéritif qui suit. 

L’Assemblée générale est close à 13h.15 

Zürich, 19.05.2006
Otti Bombitzki
Secrétaire de la ligue
Traduction : Genève le 22 mai 2006
Pierre BERNHARD


